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ENGLISH(Original instructions)

                                                                                    F200

Voltage                                  V                                  220

Power                                    W                                 400

F200
IRON

Technical data

Storage
After using, pull out the plug,turn the temperature control to 
“min”, let the iron cool down, put the iron on the safe and dry 
place vertically.

 Attentions
a. Please read the owner’s manual before use the product.
b. The iron must not be left unattended while it is connected 

to the supply mains.
C.	 The	iron	must	be	used	and	rested	on	a	flat,	stable	surface.
d. When placing the iron on its stand, ensure that the surface 

on which the stand is placed is stable.
e. The iron is not to be used if it has been dropped, if there 

are visible signs of damage or if it is leaking.
f. This appliance is not intended for use by persons 

(including children) with reduced physical, sensory or 
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible 
for their safety.

g. Children should be supervised to ensure that they do not 
play with the appliance.

h. Keep the iron and its cord out of reach of children less 
than 8 years of age when it is energized or cooling down.

i. Surfaces are liable to get hot during use.

 Cautions
a. Make sure that the applied voltage is same as the rating 

voltage, and the socked has effective earth connection.
b. If the supply cord is damaged,it must be replaced by the 

manufacturer,	its	service	agent	or	qualified	persons	in	
order to avoid a hazard.

C. This iron is for household only.
d. Do not immerse the iron into any liquid for cleaning.
e. Do not touch the hot metal part, hot water, or steam to 

avoid scalding.

Characteristics and structure
The product has many functions such as temperature regulat-
ing and dry ironing etc. And it with characteristics: luxury 
shape,	high	heat	efficiency,	easy	using,	good	ironing	result,	

work saving and time saving, and so on.

Features
This tool includes some or all of the following features.
 1. Soleplate
 2. Handle
 3. Temperature dial
 4. Top cover with Rear cover
 5. Cord guard

Dry ironing
u Turn the temperature control to “min” position and put the 

plug into the socket.
u Set the temperature control to the suitable position, you 

can dry ironing.

Service Information
BLACK+DECKER offers a full network of company-owned 
and authorized service locations throughout Asia.  All 
BLACK+DECKER Service Centers are staffed with trained 
personnel	to	provide	customers	with	efficient	and	reliable	
power tool service.Whether you need technical advice, 
repair, or genuine factory replacement parts, contact the 
BLACK+DECKER location nearest to you.

Notes
u BLACK+DECKER's policy is one of continuous improve-

ment to our products and, as such, we reserve the right to 
					change	product	specifications	without	prior	notice.
u Standard equipment and accessories may vary by 
      country.
u Product	specifications	may	differ	by	country.
u Complete product range may not be available in all 
      countries.
u Contact your local BLACK+DECKER dealers for range 
     availability.
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F200 
SETRIKA 
Data Teknis 

F200 
Tegangan Listrik V 220 
Konsumsi Daya Listrik W 400 

Penyimpanan 
Setelah digunakan, cabut steker listrik, putar alat kontrol temperatur ke "min", biarkan setrika 
mendingin, letakkan setrika di tempat yang aman dan kering secara vertikal. 

Perhatian 
a. Harap membaca buku panduan pemilik sebelum menggunakan produk ini.
b. Setrika tidak boleh ditinggalkan tanpa pengawasan ketika alat terhubung ke sumber listrik.
c. Setrika harus digunakan dan diletakkan pada permukaan datar dan stabil.
d. Ketika meletakkan setrika pada dudukannya, pastikan bahwa permukaan di mana

dudukan  setrika diletakkan tersebut dalam kondisi stabil.
e. Setrika tidak boleh digunakan jika pernah terjatuh yang menyebabkan timbulnya tanda-

tanda kerusakan atau terjadi kebocoran.
f. Alat ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) dengan

kekurangan fisik, kekurangan panca indera, kekurangan kemampuan mental, atau
kurangnya pengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka telah diberikan pengawasan
atau instruksi penggunaan oleh orang yang bertanggung jawab terhadap keselamatan
mereka.



5

BAHASA INDONESIA

g. Anak-anak harus berada dalam pengawasan untuk menjamin bahwa mereka tidak 
bermain dengan alat ini. 

h. Jauhkan alat beserta kabelnya dari jangkauan anak-anak yang berumur di bawah 8 tahun 
ketika alat ini terhubung ke sumber listrik atau sedang didinginkan. 

i. Permukaan di mana alat ini diletakkan dapat menjadi panas ketika digunakan. 
 
Peringatan 

a. Pastikan bahwa tegangan listrik pada sumber listrik sama dengan tegangan listrik pada 
alat dan soketnya memiliki koneksi bumi yang efektif. 

b. Jika kabel listrik mengalami kerusakan, maka kabel tersebut harus diganti oleh pihak 
pabrik (produsen), petugas perbaikan resmi atau orang yang memenuhi kualifikasi untuk 
menghindari terjadinya kondisi bahaya. 

c. Setrika ini hanya ditujukan untuk penggunaan dalam rumah tangga. 
d. Jangan mencelupkan/membenamkan setrika ke cairan apapun untuk membersihkan alat. 
e. Jangan menyentuh komponen logam yang panas, air panas, atau uap panas untuk 

menghindari terjadinya luka akibat suhu panas. 
 
Karakteristik dan struktur 
Produk ini memiliki banyak fungsi seperti pengatur temperatur, penyetrikaan dalam kondisi 
kering, dan sebagainya. Karakteristik dari setrika ini adalah: bentuk yang mewah, efisiensi 
pemanasan yang tinggi, penggunaan mudah, hasil penyetrikaan yang baik, penyederhanaan 
pekerjaan dan penghematan waktu, dan seterusnya. 
 
Fitur 
Alat ini mencakup sebagian atau semua fitur berikut: 

1. Tapak setrika 
2. Gagang setrika 
3. Alat pengatur temperatur yang berbentuk putaran 
4. Penutup Atas yang dilengkapi dengan Penutup Belakang  
5. Pelindung kabel 

 
Penyetrikaan Kering 
 Putar alat kontrol temperatur ke posisi "min" dan sambungkan steker ke soket listrik. 
 Atur alat kontrol temperatur ke posisi yang sesuai, Anda dapat melakukan penyetrikaan 

dalam kondisi kering. 
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Informasi Layanan/Perbaikan 
BLACK+DECKER menawarkan sebuah jaringan lokasi perbaikan resmi secara penuh baik yang 
dimiliki oleh perusahaan secara langsung maupun pusat perbaikan resmi yang menjadi mitra 
perusahaan di seluruh Asia. Seluruh Pusat Perbaikan BLACK+DECKER telah dilengkapi dengan 
petugas-petugas yang terlatih untuk memberikan layanan perbaikan peralatan elektrik yang 
efisien dan dapat diandalkan kepada para konsumen. Kapanpun Anda membutuhkan saran 
teknis, perbaikan produk atau suku cadang resmi, silakan hubungi lokasi BLACK+DECKER yang 
paling dekat dengan Anda. 
 
Catatan 
 Salah satu kebijakan BLACK+DECKER adalah peningkatan mutu produk kami secara terus 

menerus. Dengan demikian, kami memiliki hak untuk mengubah spesifikasi produk tanpa 
pemberitahuan sebelumnya. 

 Peralatan dan aksesoris standar mungkin dapat berbeda berdasarkan perbedaan negara. 
 Spesifikasi produk dapat berbeda di negara yang berbeda. 
 Seri produk secara lengkap mungkin tidak tersedia di semua negara. 
 Hubungi agen penjualan BLACK+DECKER di wilayah lokal Anda untuk mengetahui 

ketersediaan jenis dan spesifikasi produk. 
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GARANSI 1 TAHUN BLACK+DECKER  
 
Produk ini digaransi selama 1 tahun sejak tanggal pembelian. Jika produk mengalami cacat akibat 
kesalahan material dan/atau proses produksi, maka BLACK+DECKER akan melakukan perbaikan 
terhadap cacat produk tersebut tanpa biaya selama masa garansi. 
Silakan kembalikan unit produk secara lengkap dengan biaya transportasi dibayarkan di muka ke 
Pusat Perbaikan BLACK+DECKER lokal manapun dengan membawa kartu garansi BLACK+DECKER 
yang masih berlaku DAN bukti pembelian (faktur atau salinan kuitansi/resi). 
Garansi ini TIDAK BERLAKU UNTUK: 
̶ keausan dan kerusakan normal: misalnya sikat karbon, kabel, steker, komponen penjepit, 

baterai, saklar, bantalan poros, penutup, gerigi & cincin berbentuk O; 
̶ komponen & aksesoris yang disertakan bersama alat; 
̶ perbaikan atau pengubahan/modifikasi yang tidak diizinkan; 
̶ kerusakan akibat benda asing, substansi, kecelakaan, kesalahan penggunaan yang jelas, 

penyalahgunaan, kelalaian dan penggunaan yang tidak tepat. 
 
Ketentuan di atas hanya mencakup kebijakan garansi secara umum di wilayah Asia. Ketentuan 
rinci mungkin dapat berbeda antar-negara. Silakan hubungi Pusat Perbaikan Resmi 
BLACK+DECKER untuk informasi yang lebih lengkap. 
  

Di Impor oleh : PT. Stanley Black & Decker
Alamat           : Menara Standard Chartered Level 31
 Jl. Prof. Dr. Satrio No. 164 RT/RW 003/004  Kel. Karet, Kec. Setiabudi
 Jakarta Selatan, 12930 – Indonesia
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(632) 532 8713

No. 25, Senoko South Road,
Woodlands East Industrial Estate 
Singapore 758081

 

Black and Decker:  www.blackanddecker.co.kr
DeWALT:  www.dewalt.co.kr
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G/F VSK Corporate Circle Bldg. 
Shaw Blvd. cor. Acacia Lane 
Mandaluyong City 1552 Philippines

Email: ph.service@sbdinc.com

15-1 & 15-2, Jalan SS23/15, Tamana SEA, 47400 
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia 

Email: my.service@sbdinc.com

Email: th.service@sbdinc.com

Email: sg.service@sbdinc.com

(86-21) 5814 5753

(82-2) 1577 0933

400-690-2821
售后客服热线：

42/6, Unit 5/2, Moo 1, Samrong, 
Phra Pradaeng, Samut Prakan 10130

บริษัท แบลค แอนด เด็กคเคอร (ประเทศไทย) จำกัด
42/6 ยูนิต 5/2 หมูที่ 1 ต.สำโรง
อ.พระประแดง จ.สมุทรปราการ 10130

(66) 2748-4800

(66) 2748-4833

China Tools Distribution & Service Center
No. 3988, Daye Road, Fengxian District, Shanghai

五金工具公司仓库及服务中心
上海市奉贤区大叶公路3988号

1F Jaeseung Bldg., 218, Yeoksam-ro, Gangnam-gu, 
Seoul, Korea
서울특별시 강남구 역삼로 218 재승빌딩 1층 

Plaza Kenari Mas 
Lantai GF Blok C No. 1
Jl. Kramat Raya No. 101 Paseban
Jakarta Pusat 10440

(62-21) 39845924

Email: ID.service@sbdinc.com

www.2helpU.com


